
3874 홢 F. t. 1. om etnisk ligebehandling . 

dvs. såvel offentlige myndigheder som private virk- 
somheder m.v. 

Der følger ikke af bestemmelsen nogen pligt for of- 
fentlige myndigheder eller private virksomheder m.v. 
til at iværksætte specifikke foranstaltninger. 

Specifikke foranstaltninger kan omfatte en lang 
række forskellige foranstaltninger, herunder økono- 
misk støtte eller bestemmelser vedrørende fortrinsstil- 
ling for personer med etnisk minoritetsbaggrund. Som 
eksempel på specifikke foranstaltninger inden for lov- 
udkastets anvendelsesområde kan nævnes foranstalt- 
ninger, der har til formål at fremme etniske minorite- 
ters adgang til uddannelser, hvor de er underrepræsen- 
teret. 

Specifikke foranstaltninger kan være rettet mod 
personer med etniske minoritetsbaggrund generelt. 
Det må i så fald bero på en konkret vurdering, hvilken 
person blandt flere med forskellig race eller etnisk op- 
rindelse der i det enkelte tilfælde skal tildeles den på- 
gældende ydelse m.v. 

EF-domstolen har afsagt en række domme om an- 
vendelsen af specifikke foranstaltninger på kønslige- 
stillingsområdet. Anvendelsen af specifikke foran- 
staltninger skal ske med de begrænsninger, der følger 
af EF-domstolens praksis. Der kan henvises til EF- 
domstolens domme i sag C-450/93, Kalanke mod 
Freie Hansestadt Bremen, sag C-409/95, Marshall 
mod Land Nordrhein-Wetsfalen, sag C-158/97, Ba- 
deck, og sag C-407/98, Abrahamsson. 

På grundlag af EF-domstolens. praksis kan der dra- 
ges følgende konklusioner om anvendelsen af speci- 
fikke foranstaltninger: 

-  Muligheden for at vedtage specifikke foranstalt- 
ninger skal betragtes som en undtagelse fra prin- 
cippet om ligebehandling. 

-  Undtagelsen er specifik og udelukkende beregnet 
til at tillade vedtagelse af foranstaltninger, som, 
selvom de ser ud til at være diskriminerende, reelt 
har til formål at fjerne eller mindske de nuværen- 
de uligheder, der måtte findes i samfundet: 

-  Det kan ikke begrundes, at der gives automatisk 
fortrinsstilling til den pågældende ydelse m.v. 

-  Omvendt er det berettiget at give en sådan for- 
trinsstilling, hvis dette ikke sker automatisk, og 
hvis de pågældende nationale foranstaltninger 
sikrer, at der foretages en objektiv vurdering, 
hvor der tages hensyn til alle saglige kriterier, li- 
gesom der skal foretages en proportionalitetsvur- 
dering. 

Til stk. 2. 
Bestemmelsen understreger, at specifikke foran- 

staltninger alene kan opretholdes, indtil formålet med 
dem er opfyldt. 

Til kapitel 2. 

Til §5. 
Bestemmelsen er indsat på baggrund af direktivets 

artikel 14, litra b). Bestemmelsen svarer i vidt omfang 
til bestemmelsen i § 11 i lov om ligebehandling af 
mænd og kvinder med hensyn til beskæftigelse og 
barselsorlov m.v. 

Bestemmelsen har til formål at sikre, at bestemmel- 
ser m.v., der strider mod princippet om ligebehand- 
ling, er ugyldige. 

Ordlyden af bestemmelsen foreslås ændret i forhold 
til direktivets artikel 14, litra b), idet direktivets krav 
om, at bestemmelser m.v., der strider mod princippet 
om ligebehandling, erklæres eller kan erklæres ugyl- 
dige eller ændres, foreslås ændret til, at sådanne be- 
stemmelser m.v. er ugyldige. 

Det foreslås, at det tilføjes, at forbudet -  foruden 
foreninger -  gælder for fonde m.v. 

Bestemmelsen begrænser ikke anvendelsen af an- 
den lovgivning, hvorefter bestemmelser i aftaler kan 
erklæres ugyldige eller ændres, herunder aftalelovens 
§36. 

Ugyldighedsvirkningen omfatter bestemmelser, der 
strider mod princippet om ligebehandling, og som 
indgår i individuelle eller kollektive kontrakter, i virk- 
somheders interne reglementer eller i vedtægter for 
foreninger eller fonde m.v. 

Til § 6. 
Bestemmelsen skal ses i lyset af direktivets artikel 

14, litra b). Bestemmelsen svarer til § 12 i lov om li- 
gebehandling af mænd og kvinder med hensyn til be- 
skæftigelse og barselsorlov m.v. 

Bestemmelsen har til formål at imødegå indsigelser 
om, at en person, der er blevet forskelsbehandlet i 
strid med loven, stiltiende eller udtrykkeligt har givet 
afkald på sin ret. 

Dette indebærer, at loven er fuldstændig beskyttel- 
sespræceptiv. Herved sikres en effektiv gennemførel- 
se af ligebehandlingsprincippet. 

Til kapitel 3. 

Til J 7. I 
Bestemmelsen er indsat på baggrund af direktivets 

artikel 8, stk. 1, Bestemmelsen skal endvidere ses i ly- 


